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OT ABTOPA

CeroziHs CJIOKHO IMPEACTaBUTh U3yUCHUE aHIIMIICKOTO s3bIKa Oe3 paboThl C rase-
Tol. Bpsin nu ecTh KaKoi-TO IPYyroil HCTOYHUK, HE CUUTAs TEJICBHICHHS, KOTOPBIN ObI
TaK MOJHHEHOCHO OTpakal M3MEHEHHs B sI3bIKe U B obmiectBe. 11 ecnm maTHaanaTs-
JBaJuaTh JIET Ha3a] aCCOPTUMEHT Tra3eT I MOoypodHOi paboTsl ncuepmsiBancs «The
Moscow News», To ceifiyac oH mpocto OesrpanudeH. Jlocratouno 3aiitu B MHTEpHET,
U BB oOecredyeHbl MaTepraiaMu Ha aecatuiaeTna. Ho moctats marepman 310 OHO, a
c/leNaTh Tak, YTOObl ¢ HUM MOJYKHO OBLJIO paboTaTh Kak MUHMMYM JBa-TPU rojia — 3TO
coBceM apyroe. K Tomy ke, paspaboTka crateil Bcerma TpeOyeT OONBIIOI 3aTpaThl
BPEMEHH M CHJ, KOTOPHIX Yy TIpernojaBaTeNsi C KaXABIM TOJOM CTAHOBHTCS
BCE MEHBIIIE.

Making the Point BeIAEp:Kao Tpu nepensianus. B kaxaoe BHOCHINCH UCTIpaBIie-
HHUA U JOIOJIHEHMSA, HO LECJIb KHUI'M HE MCHAJIACh: MPCIJIOKUThL CTyJ€HTAaM TaKUE€ CTa-
TBH, KOTOpPBIE ITOMOTJIH OBl MM Pa3rOBOPHUTHCS, BBICKA3aTh CBOIO TOUKY 3PEHHMS, JaH
HOBOJ JUISL TUCKYCCHH U, BMECTE C TeM, 00OraTHIIM X aKTUBHBIH U NaCCHBHBIN BOKa-
Oysp.

I'naBHas 3agaya nmoco0MsA — HAYYHUTHh CTYJEHTOB MCIIO/Ib30BaTh HHpOpMa-
OHI0 CTATBH B AHAJWTHYECKMX LeIfAX. J[pyruMu cloBaMu, Hay4WTh OTCEKaTh He-
HY’>KHYI0 MH(QOPMAIMIO U BHIOUpPATh U3 TEKCTa IJIaBHOE, mepedpa3upoBaTh CIOKHBIE
ra3eTHsle (POPMYJIMPOBKH CBOMMH CIIOBaMH, CTPOUTBH HOJHOBECHBIE M XOPOLIO apry-
MEHTHPOBAHHBIE OTBETHI, ONEPUPOBATH IPHBOJUMBIMH B CTaThe CTATHCTHYECKHMH
JAHHBIMU M [IUTAaTaMH U B KOHEYHOM HTOTE, — MOCJIEI0BATENbHO H SICHO (JOPMHUPOBATH
MOHOJIOTHYECKOE BBICKa3bIBaHHE 110 KOHKPETHOH TeMe.

YroOB! caenaTh paboTy ¢ MOHOTOHHBIM ra3eTHBHIM MaTepuajoMm Oosee pa3Hoo0-
pa3HOH, B MOCOOMH TIPEIararoTCs BOIIPOCHI ISt 00CYXCHUS U 3a1aHUs IS WH]IMBH-
IyaJbHOU ¥ TPYIIIIOBOU pabOoTEHI.

[Nocne kaxnolt craTey UAYT ABa 3amaHus: Find the English equivalents for the fol-
lowing words and expressions u Scan through the article and contextualize the follow-
ing vocabulary. 9To 1 ecTh aKTUBHBIH BOKaOyJsip cTaThi. Eciu BBI cOnOCTaBHUTE CII0-
Ba U BBIPAXKCHUS U3 PYCCKOM 4acTH C JEKCUKOM M3 aHITIMUCKOW 4acTH, TO moiMmere,
4TO (haKTUUECKH BCE OHM HAXOAATCSA B 3€PKaNbHOM OTpakeHWH. [IpakTHka mokasana,
YTO CTY/ICHTAaM JIeT4e BIIVICHIBATh IIEPEBOJ ATUX CIOB U BEIPAKCHUH MEXKIY CTPOK, YeM
YTpYXIaTh ce0sl cocTaBICHHEM Tioccapusi B TeTpaau. st 6onpiiero yno0cTsa B Ha-
CTOSILIIEM M3/[aHUU OBUT YBEJTHYECH MEXCTPOUHBIH HHTEPBAIL.

Bce crathu nMeroT noctpounyo Hymepauuto: 5, 10, 15, 20, 25 u 1. 1. 910 caena-
HO JUISL TOTO, YTOOBI BO BpeMst pabOTHI ¢ BOKaOYJIIPOM MOXXHO OBIIO JIETKO HaXOAUTh
HYXHOE CJIOBO WJIM BEIPDAXKEHHE, a TakKe JJISI TOTO, YTOOB! OTBJIEKIINIICS Ha 3aHITHH
CTYIEHT MOT OBICTPO COPHEHTHPOBATBHCS B TEKCTE BO BPEMs UTECHHS HIM IEPEBOIA
CTaThbH.

[TomyTHO 3aMeTHM, YTO B CTAThsIX OCTaBJICHA MCXOJHAs opdorpadus, To ecTh Ha-
MUCaHHEe TaKWX CJIOB, Kak centre/center, neutralise/neutralize, per cent/percent,
program/programme He yHUPHIIIPOBaHO. Takke CTyJeHTaM Hy>KHO OBITH BHUMATEINb-
HBIMU B OTHOIICHNH YKA3bIBAEMBIX B CTAThSIX ACHEKHBIX CyMM, CTATUCTHYECKUX HaH-
HBIX, IMMOJUTUYCCKOI0 UJIK COLIUAJIBHOI'O CTaryca H}Ojlefl U T. II., IOCKOJIbKY HA MOMEHT
00Cy’K/IeHHSI OHM MOTYT OBITh IpyriuMu. BaxkHo Bcerza oOpamiaTth BHUMaHHE Ha JIaThl
My OJIMKaIHi.

IMocne paboThI ¢ BOKaOyISIPOM, HCKYCCHH IO IpoOIeMe U JOTIOIHUTEIBHBIX 3a/1a-
HHH CTyJEHTaM MpEeAnaraeTcsl MepeBeCTH HECKONIBKO MPEITOKEHNH C UCIONb30BAHUEM
aKTUBHOTO BoKaOymsipa. IIpudem B IensX >KOHOMMH ayIUTOPHOTO BPEMEHM HACTOS-



TEeJIBHO PEKOMEHIYEeTCs IellaTh 9TO 33aJaHNe MMICBMEHHO JI0Ma, 9TOOBI Ha 3aHSATHH OCTa-
BaJIOCH TOJIEKO OOCYIUTH BAPUAHTHI M BEIPAOOTaTh HaHOoOee aeKBaTHBIA U3 HUX.
lazerHslit matepuan crpynmnupoBaH mo BocbMu Temam: “‘Family”, “Society”,
“Business”, “Environment”, “Health Care”, “Crime and Punishment”, “Terrorism” u
“Army”, B Ka)K/I0H M3 KOTOPBIX 3aTParuBaeTcs Psij aKTyalIbHBIX MPOOJIEM COLHAIBEHO-
r0, 5JKOHOMHUYECKOTO M MOJIUTHYECKOTO Xapakrepa. [IpeamouTeHne oTaaeTcst CTaThsm,
B KOTOPBIX MOAHUMAIOTCS 371000 JHEBHBIE BOIPOCH! POCCUICKOTO 00IIecTRa.
Pa3paboTka OTHETBHON CTAaTBM HE SIBISETCS TOTOBBIM CIIEHAPHEM IIPOBEICHUS
ypoka. CBobozna BbIOOpa — 3a mpemnojaBarelieM: Kak 0Oojee pasyMHO HCIOJIB30BaTh
npeasaraeMble MaTepHaibl MOACKAXET A3bIKOBONH M MHTEJICKTYaJbHBIH ypOBEHb ay-
muropun. OgHako Ha paboTy C OJHOW cTaThed JIydile BCEro OTBOJAWTH He OOJIbIIe
oxHOro 3aHATHs. ['a3eTa ecTh razeTa: MPOUUTANT OJHY M XOUETCS MOCMOTPETh JPYTYIO.
K Tomy xe, popmyna «omHa cTaThs — OAUH YPOK» SIBISIETCS 3aJI0TOM TOTO, YTO CTY-
JIEHTaM He HAJI0ECT 3aHMMAaThCS MEPUOAMKOHN, a MPENoaaBaTelb CMOXKET BECTU 3aHS-
THE B JUHAMHUYHOM PEXUME U ITIOCTOSIHHO CTUMYJIMPOBATH UHTEPEC ay AUTOPUU.
[MockonbKy Ha IMPaKTHKY aHTIMHCKOTO SI3bIKA BBIAEISETCS MAJIO BPEMEHH, TO BCe-
I7la aKTyajlbHa podIeMa KOHTPOIIS HaJl yCBOeHHeM MaTepuaina. He roBopst o Tom, 4To
Ha ITape 3a4acTyl0 He XBaTaeT BPEMEHH ONPOCHTH BCIO TPYIIIY HEJIUKOM. B 3T0ii cBsi3m
BCEM CTYyJECHTaM WM TOJIBKO HEAKTUBHBIM YYAIIMMCSI MOXHO MPEUIOKHUTH HANUCATH
3Cce Ha Ty WIN HHYIO TeMy, JaTh Pa3BepHYTbIil OTBET Ha KOHKPETHBIH BONPOC WU

npopedepupoBath cTaThlo. [IMCHMEHHBIC 3a1aHKs BBIJCISAIOTCS 3HAUKOM &5 B KoH-
e nocobus maercs pasaen “Composition Technique”, B koTopoM comepxuTcs psin
LIEHHBIX COBETOB, KaK JIy4IIIe BCETO CIPABIATHCS C 3aJaHUSIMU MTOJJOOHOTO poja.

TpanuuuonHol GopMoii paboTHI ¢ ra3eTHOM cTaTheil sBisteTcs nepeBoq. OObIYHO
9TO NPEBPAILACTCA B MOCTPOUHOE BOCIPOU3BEACHUE AHIVIMICKOrO COJAEpXkKAaHUS Ha
PYCCKOM SI3bIKE, IPHYEM KadecTBO IIEPEeBOJA MPH STOM OCTaBIISET JKEJNATh JIyYIIeTo.
Jnst Tex, KTo XO4eT MEepeBOANUTH IPaMOTHO, MOXKHO ITOCOBETOBATH MPOpPabOTaTh MIIH
XOTs1 OBl IPOYUTATH OJHO U3 ClIEAYIOIUX Hocobuit: «Kypc mepeBona ¢ aHTIHMHCKOTO
A3bIKa Ha pycckui» (u3n-so «P.Banent», 2007), aBrop — EBrenuii BacunseBuu bpeyc
u «IIpaxktuka nepeBona. AHIIUICKUH, pycckui» (u3n-Bo «Beicmas mkona», 2006),
aBTOp — BaIll TIOKOPHEIH CIIyTa.

O cnoBapsx. Y CTyZeHTa IOJ] PyKOH JTOIKHBI OBITh, KaK MHHUMYM, TPHU CIIOBapsl.
Bo-nepBbIX, anrmo-anrimiickuii cnoBaps (Hampumep, Longman Dictionary of
Contemporary English, Collins Cobuild English Language Dictionary mmu Oxford
Advanced Learner’s Dictionary of Current English), k Tomy e y GoibIInHCTBa aHIJIO-
aHruiickux ciosapei ectb CD-Bepcuu. Bo-BTopbIX, aHrno-pycckuil ciosaps. Hau-
Oosiee yIOOHBIME U TOJHBIMHE SIBJISIOTCS KOMITbIOTepHBIE ciioBapn ABBYY Lingvo u
Multitran. B mepByto odepens mosp3oBateneil mpuBieKaeT B HUX ObicTpoTa. OmHAKO
HEIb3sI 3a0BIBATH O TOM, YTO C HOMOIIBIO «JIMHTBBDY nu «MyIbTUTPaHa» MOXKHO TaK
e OBICTPO HAWTH M HENPABWIBHBIA SKBUBAJICHT clioBa WM (pa3bl. UToObl n30exaTh
9TOro, CleIyeT BCeria MMETh IOJ PYKOH aHINIO-aHIIMHCKUM CIOBapb U NEpenpoBe-
PATB 3a KOMITBIOTEPHBIM MEPEBOJINKOM €ro cKopylo paboty. Tem Ooxee uTo, Mo 3aKo-
HaM IepeBoa, B 51% cirydaeB He0OXOAMM KOHTEKCTYyalabHO OO0YCIIOBIEHHBIN YKBHBA-
JICHT, TO €CTh OCHOBHOW IOJICKa3KoW OyJeT MMEHHO KOHTEKCT, a HE aHIJIO-PYCCKHUH
cioBapb. B-Tperbux, «Moil HecucTeMaTHueckuii cioBapb» U «Moli Hecucremaruue-
ckuii cnoBaps-2005» I1aBna Pycnanosuua IlanakueHko. 31ech KOMMEHTApUU U3/IHII-
HU. OTKpOHTE 3TH KHHTH, M BBl HE CMOXKETE OTOpBaThCs. MM MOXHO moBepsaTh. Vx
aBTOp — TEPEeBOAYMK BBICOUANIIET0 ypoBHS. Takke MOXHO ITOCOBETOBATH IO3HAKO-
MHUTBCS C TaKMMH LICHHBIMHU cioBapsmH, kak Longman Language Activator, Oxford
Collocations Dictionary u «HoBblIif GOJIBIION PYCCKO-aHIIIMICKUIA CIOBAaph) IOJ pe-



naknueit JI.11. Epmonosuya u T.M. KpacaBuHoli, KOTOpbIe OKa)KyTCsl HE3aMEHUMBIMU
TTOMOIIHUKAMH IIPH OATOTOBKE IIMCHMEHHBIX PaboT.

B KoHIE Ka)XI0r0 TEMATUYECKOIO pa3/iena WK MOoCie KaXxa0i NpoiaeHHON cTa-
ThbU NPENOAaBaTCII0 PEKOMEHAYETCA IPOBOAUTH CIlOBaprIﬁ JUKTAHT C LEJIbIO IPO-
BEpKU M3Y4YEHHOrO BOKaOyIsipa. J[Jisl 3a4eTHOro ypoka CTYACHTBHI MOTYT ITOJrOTOBUTH
JOKIanbl (He Goiee 5 MHHYT KaKIblif) 10 MaTepHallaM POCCHHCKOIl Ipecchl, B KOTO-
PBIX 3aTParuBalOTCs CMEKHBIE C M3y9aeMOH TeMOH BOIIPOCHIL.

CtaThy U3 HACTOSIIETO MOCOOHMS MOXHO HCIIOIBb30BaTh HA dK3aMeHe. TeM caMbIM
y IpernojaBaTeis BICBOOOXKIACTCSI BpeMs IJIsl TOJrOTOBKU JK3aMeHa, a Y CTyICHTa
IpONaaeT CTPax Hepel HeN3BECTHBIM MaTePHAIIOM.

OtnenpHast 9acTh MocoOusl mocBsmIeHa mpesioram — “Prepositions Focus”. Dta
TeMa IpeJCcTaBIseT coO0l OIMH U3 CaMBIX CTa0bIX MOMEHTOB B W3YYEHHHU U MPENo/a-
BaHMH aHIMHIICKOTO s13bIKa. M eciam B ypokH 1o rasere H00aBHTh 3TOT rpaMMaTHue-
CKHI aCIIeKT, TO CTYJCHT BBIMTPAET BJBOIHE: BO-NIEPBBIX, IPY MOCTEIIEHHOM 3ay4HBa-
HUU TPaBUJIBHBIX MPEJUIOroB €ro KOMMEHTapHi 1o obcyskaaeMoi npobiemaTtuke Oy-
JIeT CTAaHOBHUTHCS TPaMOTHEE, M, BO-BTOPBIX, NEPEKIIIOYCHNE BHUMAHUS C TSKEIOBEC-
HOW WM JIOKYyWINBOH NpoOneMbl Ha (eiepBepK MPEUIOKHBIX BBIPAKCHUH TOIBKO
TIOMOXKET U MPEOaBaTeNIo, H CTYJCHTaM NIPUOOPECTH MO0 KUTEIBHBIE IMOIIH.

3amaHus 11 OTPaOOTKH MPEJIOTOB MOTYT OBITh CaMBIMHU pa3sHooOpa3HbIMH. Ha-
IpUMep, MO LENOYKe COCTAaBHTh PAaccKa3 C MCHOJIb30BAaHUEM IMPEIJIOKHBIX BBIpayKe-
HHH, IpIYeM B Ka)KIOM HOBOM IIPEJIOKEHHH JI0JDKHA OBITh HOBast (pasa U3 U3ydae-
Moro pasjena. Wnm, pa3nenuB ayaAuTOpHIO Ha IBE TPYIIIH, IPEIOKUTh M COCTaBUTh
HayaJo JETeKTHBA, a TOTOM HONPOCHTh KaXKAyI0 M3 HUX 3aKOHYUTH HAYAJIO MPOTUBO-
MOJIOKHOW KOMaH[BI M OIISITh XK€ C 00S3aTENbHBIM YCIOBUEM — HCIIOIB30BATh MPE-
JOXHBIE BbIpakeHus. KomaHma, y KOTOpOil Takux BBIpaKEHHH OKaxxeTcs Ooublie,
00BsBIsIeTCST oOeauTeneM. MOXHO TakKe IONPOCHTH CTYACHTOB BBIHTH K JIOCKE
HapHCOBaTh KaKOW-IMOO MpeIMeT WIN CyOBEKT, a IIOTOM BCEH IpyIoi monpoboBaTh
CZieNaTh 3TU PUCYHKH TepOsIMH M 00BEKTaMU KaKOTO-THOO0 CMEITHOTO WIIM HHTPHUTYIO-
IIETO paccKasa.

Merto/ cucremMaTu3anuy NpeajioroB 3aMMCTBOBAH U3 MOCOOUs «AHIVIMHACKUHN 0e3
oumbok» T.W. ApGekoBoil. B kiaccHOW ayIuTOpuM «O4eHb 3aMETHO HHTepdepH-
pylolee BIMSHHE PYCCKOTO SI3bIKa IPH BHIOOpE HPEIUIOKHOIO M OecrpensiokHOro
ympaBieHHs. 371ech YETKO IPOSBIISETCS BO3HUKAIOMAS y PYCCKUX (BIIOJHE 00OCHO-
BaHHAsI) aCCOI[MATHBHAS CBSI3b MEXIy MaAeKHBIMH OTHOILCHUSIMU B PYCCKOM SI3BIKE M
npejioraMi B aHrimiickoM. Kampkupyercs Taroke ymoTpeOieHHe MpeasoroB B HX
BTOPHYHBIX 3Ha4YeHHUAX» (ApOekoBa 1985:6). [lanHas npobiema npeacTaBiseTcs: 0Co-
OEHHO Ba)KHOH B CBSI3U C TEM, YTO YIOTpeOJICHNE MHOTHX IPEUIOTOB Pa3sHUTCS B 3a-
BHCHMOCTH OT OPHTAHCKOTO WJIM aMEPUKAaHCKOTO BapHaHTAa AHTIMHCKOTO S3BIKA.
Jns yno6etBa U 3()(HEeKTHBHOCTH «IPEATIOKHBII» MaTepHall pa3feicH Ha HECKOIBKO
YJacTel, Kaxaast U3 KOTOPBIX COIPOBOXKAACTCS] YETHIPbMS YHPaKHEHHAMH. JTOT MH-
HUMYM 3a11amx1ﬁ pearnojara€T OAHOBPEMEHHOC HUCITI0JIb30BAHUE KapTOUCK UHIAUBUIY -
QIBHOTO KOHTPOJIS, KOTOPBIE MOTYT COCTaBIATBCS KaK IIPErofaBaTeNieM, TaK U CTy-
JCHTaMH.

Hanee cnenyer pasaen “Confusables”, B KoTopoM OOBSCHSETCS pa3HUIIA MEKIY
cloBaMH TUHA “fo suggest/to offer”, “policy/politics”, “to rise/to raise/to arouse”, “to
make/to do”, KOTopble IPEeACTaBISIIOT cO00H TUNHMYHBIE peueBble omubKu. Jymaercs,
YTO TpopadoTKa 3THX KOBAapHBIX CJIOB ITOMOXKET CTYIEHTaM clieJlaTh MX pedsb Ooiee
TpaMOTHOM, a mpernogaBarels W30aBUT OT HEOOXOAMMOCTH B OYEPEJHOH pa3 Hpephl-
BaTb CTYAEHTA, YTOOBI HCTIPABUTh €TI0 PEIEBOH JIAIICYC.

Paznensr “Prepositions Focus” u “Confusables” naioTcs B kKauecTBe NPHIIOKCHHUS,
M UX HCIIOJIb30BaHUE HOCHUT (DaKyJIbTaTHBHBIN XapakTep.



